Psalm 112:1-10

Translation, Logoprosodic Analysis, and Observations

Wisdom Psalm: The Happiness of the Righteous Person Ps 112:1-10

A. Happy Is the One Who Fears YHWH and Obeys His Commands (112:1-2a) [2.4]
121 Praise Yah! (Hallelujah) / 6 1 2 2 0
111:7-112:1a 35 23 12
N Happy is the person ® who fears YHWH // 14 1 5 5
111:6-112:1b 48 32 16
2 In his commandments / he delights greatly // 213 2_ 3 0
111:6-112:1 51 32 19
1223 Powerful in the land / will be his descendants // 13 2 4 4 0
111:9-112:2a 34 25 9
B. The Upright Are Blessed with Wealth and Righteousness (112:2b-3) [2.4]
= The circle of the upright / shall be blessed // 12 2 3 0
112:1-2 17 11
1123 = Wealth and riches /2 will be in his house // 12 2 3 3 0
111:8-112:3a 46 31 15
1 And his righteousness / endures forever // 13 2 3 0 3
112:1-3 23 14 9
C. The Upright are Merciful—It Is Good to Lend Freely (112:4-5) [4.4]
1124 1 Light rises in the darkness / for the upright / 15 2_ 4 4
112:2—-4a 17 11
M (He is) merciful and compassionate / and just // 112 3 0 3
111:8-112:4 41 26 15
1125 1 Itis good for a person / to lend freely // 12 2 4 4 0
112:3-5a 17 11 6
» He conducts his affairs / with discretion // 13 2 3 0 3
111:5-112:5 84 50 34
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D. He Remains Steadfast and is Remembered Forever as Righteous (112:6)

126 5 Surely it is forever / he shall be moved //

5 So as to be remembered forever / as righteous //

E. He Does Not Fear Bad News for He Trusts in YHWH (112:7-8)

1127

1 Of evil tidings / he will not be afraid //
1 His heart is fixed / trusting in YHWH //
112:8

O With a firm heart / he fears nothing //

Y As he looks down /2 on his enemies //

F. He Gives Generously to the Poor—His Horn is Raised in Honor (112:9)

1129 5 He gives lavishly / to the poor /

X His righteousness / shall last forever //

P His horn / is raised in honor //

G. Though Evil People Are Enraged Their Desires Come to Naught (112:10)

11210 95 The evil person sees it/ and he is enraged /

¥ His teeth he gnashes /% and he collapses //

D The desires of evil people /° come to naught //

Scansion in SAS Units: (2.4).(2.4) . (4.4).(2.2).(4.4) . (4.2).(4.2)

(6+6)+(8+4+8)+(B+6)=12+20+12=44

or: 321// 32
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{with pivot counted in each half}

[2.2]
12 2 4 4 0
112:1-6a 41 26 15
13 2 4 0 4
112:1-6 45 26 19
[4.4]
16 2 4 4 0
112:4-7a 26 16 10
16 2 4 0 4
112:5-7 23 12 11
13 2 4 4 0
112:3-8a 42 23 19
11 2 4 0 4
112:3-8 46 23 23
[4.2]
12 2. 3 3 0
112:5-9a 34 19 15
12 2. 3 3 0
112:4-9b 44 26 18
12 2 3 0 3
112:8-9 17 10 7
[4.2]
112 3 3 0
112:7-10a 28 17 11
12 2. 3 3
112:8-10b 23 16
13 2 3 0 3
112:8-10 26 16 10
112:1-10 49 30
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Concentric Compositional Formula: 79=39+ 1+ 39 or:40//40 [word count—with heading]
{39 =13 x 3 and 40 = 17+23 = 26+14 = 2x2x2x5}
Notes:

112:1*  Reading dohiin BHS as conjunctive.

112:3* Reading the mérokd here in BHS as disjunctive.

112:6° Reading the mérak4 preceded immediately by ga%a (= meteg) in BHS as disjunctive.
112:8° Reading the sequence of tarha followed by munah together in BHS as disjunctive.

112:10° Reading the sequence of two successive occurrences of munah together with ga‘ya (= mereg) in
Letteris as disjunctive; BHS omits ga%a (= meteg).

Summary of the Logoprosodic Analysis

1. Psalm 112 has seven strophes: 112:1, 2-3, 4-5, 6, 7-8, 9—10a and 10bc.

A 112:1-2a {the 2-word rubric “Hallelu-Yah” stands outside the prosodic structure of the psalm itself}

balanced triad: [14 +13 + 13] = 14+13+13 morae

B 112:2b-3 balanced triad: [12+12 +13] = 12+12+13 morae
C 112:4-5 2 balanced dyads: [15+11]+[12 + 13] = 26+25 morae
X 112:6 dyad: [15 + 16] = 15+ 16 morae
C' 112:7 balanced dyad: [16 + 16] = 16+ 16 morae
112:8 balanced dyad: [13 + 11] = 13+ 11 morae

B’ 112:9 balanced triad: [12+12+12] = 12+12+12 morae

A" 112:10 balanced triad: [11+12 +13] 11+12+13 morae

2. The first strophe (112:1-2a) has two parts arranged in four subdivisions on the basis of
word-count: 112:1a, 1b, 1c and 2a.

e 111:6-112:1 51 (=17 x 3) words and 32 words before atnach

3. The second strophe (112:2b-3) is a single part arranged in three subdivisions on the basis
of word-count: 112:2b, 3a and 3b.
e 112:1-2 17 words
o 112:1-3 23 words

4. The third strophe (112:4-5) is a single part arranged in four subdivisions on the basis of
word-count: 112:4a, 4b, 5a and 5b.
e 111:8-112:4 26 words before atnach
e 111:5-112:5 34 (=17 x 2) words after atnach

5. The fourth strophe (112:6) is a single part arranged in two subdivisions on the basis of word-
count: 112:6a and 6b.
o 112:1-6 26 words before atnach
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6. The fifth strophe (112:7-8) is a single part arranged in four subdivisions on the basis of
word-count: 112:7a, 7b, 8a and 8b.

o 112:5-7 23 words

o 112:2-7 23 words before atnach
o 112:1-7 23 words after atnach

o 112:3-8 26 words before atnach

7. The sixth strophe (112:9) is a single part arranged in three subdivisions on the basis of
word-count: 112:9a, 9b, 10a and 10b.

e 112:8-9 17 words
e 112:7-10a 17 words before atnach

8. The seventh strophe (112:10) is a single part arranged in three subdivisions on the basis of
word-count: 112:9-10 at the same time.

o 112:8-10 26 (= 2x13) words

Observations

1. The seven strophes in Psalm 112 may be outlined in a menorah pattern, as follows:

A Happy is the one who fears YHWH and obeys his commands N2)  [2.4] 112:1-2a
B The upright will be blessed with wealth and righteousness T [2.4] 112:2b-3
C The upright are merciful—it is good to lend freely T [4.4] 112:4-5
X He remains steadfast and is remembered as righteous 5 [2.2] 112:6

C He does not fear bad news for he trusts in YHWH oY [4.4] 112:7-8
B’ He gives generously to the poor—his horn is raised in honor B3P [4.2] 1129

A’ The evil person is enraged but his desires come to naught wn [4.2] 112:10

2. Psalm 112 is a structural twin to Psalm 111. In fact, Terrien sees these two psalms as
identical in their strophic structure and states explicitly that “Probably Psalm 112 was meant
to be a sequel to Psalm 111” (The Psalms [2003], pp. 759-61—see Observation 7 below).

The final three verses are arranged to reveal the two divine-name numbers:
112:8-9 17 words
112:8-10 26 words

3. Interms of the 79 words in Psalm 112, the arithmological center falls on the word x'v
(“not”) in the first half of verse 6. The initial concentric compositional formula is:

79 = 39+1+39 [word count—with heading]
or: 40//40 [word count—with “pivot” included in each half]

One candidate for the meaningful center is found by including one word on either side of
this arithmological center, as follows:
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el @ D‘?'l::‘? It is forever, he shall not be moved.

The corresponding compositional formula then becomes:

79 = 38+3+38 [word count—with heading]
or: 41//41 [word count—with “pivot” included in each half]

The meaningful center can be enlarged by including five words on either side of the
arithmological center, as follows:

wawna 1737 53527 He conducts his affairs with discretion;
abjal @ oows " Surely it is forever (and) he shall not be moved,
PR oW "5t So as to be remembered forever as righteous.

The corresponding compositional formula then becomes:

79 = 34+11+34 [word count—with heading]
or. 45//45 [word count—with “pivot” included in each half]
{34 =17 x 2}

Since this formula includes the use of one of the two divine-name numbers, it is perhaps the

more convincing of the above possibilities.

4. The 17-word “nested framework” (with the 9-word framework underlined) reads as follows:

1 m 1551 Hallelu-Yah
TIOR8 WRTWNR  Happy is the person who fears YHWH:;
TINR YEO 1MISA3  In his commandments he delights greatly.
2 WAT TN YOR2 T2 Powerful in the land will be his descendants;
772 @™ M7 The generation of the upright shall be blessed.

9 O"aRD 173 He gave to the poor
95 Ny MPT8  His righteousness shall last forever.
322 @170 7P His horn is raised in honor.
10 DYDI TINTY YW (As for) the evil person, he sees it and he is enraged;
ooy panm® W His teeth he gnashes and he collapses.
SARN DWWO NINN The desires of evil people come to naught.

5. Summary of the concentric compositional formulae:

79
79

38 + 3 + 38 or: 41/ 41 word-count
34 + 11 + 34 or: 45//45
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{with others in between}

79 17 + 45
79 9 + 58

+

17 or: 62//62
9 or: 66 // 66

+

44 = 12 + 20
{44 = 2x2x11}

+

12 or: 32//32 SAS (syntactic accentual-stress) units

23 = 6 +11 + 6 or: 17 /117 briques (primary SAS units)

6. Inthe prosodic structure of Psalm 112, the basic building blocks (briques) in each poetic
verset are the primary SAS (syntactic accentual stress) units. These sub-units are
delineated by the Masoretes, who marked most of the boundaries with one of the following:

e Soph Pasuq A large colon following a word signifies the end of a verse, which does
not always coincide with the end of a sentence.

e Atnach A small caret-like mark (like *) beneath the consonantal text, pointing
upward, is used to divide most verses. Its primary importance for our
purposes concerns its use in the matter of numerical composition—i.e.,
the total word-count in each line is divided into the number of words
before and after atnach.

e Ole Weyored A combination of two accentual signs: a caret-like mark above the
consonantal text, pointing to the left, used together with the accent
merka (an upright line beneath the consonantal text slanting to the
right). These two marks usually appear on the same word, but when
that word is monosyllabic the merka falls on the following word. This
major divider is usually considered to be a stronger disjunctive accent
than atnach.

In the prosodic analysis presented in the translation (above), the presence of these three
markers is indicated with a double slash (/). Psalm 112 has 23 briques (primary SAS units),
of which 20 are marked by soph pasuqg (10 times, at the end of each verse), atnach (10
times, in each verse). The boundaries of the remaining three briques are marked by rabia“©
(2 times, in vv. 9 and 10) and robia“ mugras (v. 6).

7. The prosodic structure of Psalm 112, in terms of its primary SAS units (briques), may be
displayed as follows [* represents atnach; : represents soph pasuq; * represents ole
weyored, and T represents all other accent markers]: as follows:

| A " halalii yah °asré ’is yaré’ ‘et yhwh " bomiswotayw hapés mo’od :

2 gibbor ba’ares yhwh yihyeh zaro "

B dor yasarim yaborak : % hén wacher babéto ™

wasidqaté ‘omedet 1a‘ad :

Il C * zarah bahosek *6r laysarim hanniin worahim wasaddiq :
° t6b ’is honén timalweh " yokalkél dabarayw bamispat :
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X © ki lo%lam yimmot " Iozéker 6lam T yihyeh yimmot :

C' " missomiah raah 16° yira® nakon libbo batiiah ba-yhwh :
8 samiik libbo 16° yira® ‘ad ‘aser yir’eh basarayw :

+

n B ° Ppizzar natan 1a’ebyonim sidqaté omedet l1a‘ad ™

garnd tarim bokabdd :

A" " rasac yir’eh wokaas’ sinnayw yahroq wanamas "
ta’awat rasaim to’béd :

8. The 22 briques (primary SAS units) are distributed in 3 strophes in Psalm 112 as follows:
23=(3+3)+(4+3+4)+(3+3)=6+11+6; or 17 // 17 with the central pivot (verse 6)
included in each half.

The arithmological center of Psalm 112 falls on the word (“not”) in112:6a, with 37
words on either side. Psalm 112 has 46 SAS units, 23 briques (primary SAS units), 9
versets, 7 strophes and 3 cantos. The arithmological center is in the middle strophe, the
middle verset, the middle three briques, and the middle two SAS units. There are 285
morae in Psalm 112—with 141 mora before the word (“not”) in112:6a and 142 morae
after it.

9. Terrien finds two main sections (= cantos) subdivided in four parts (= strophes) in Psalm
112 (The Psalms [2003], p. 759.) The analysis presented here, which is based on balance in
mora-count and the concentric pattern in the distribution of SAS units, indicates that there
are seven strophes arranged in 3 cantos (vv. 1-3, 4-8 and 9-10).

Christensen Terrien

I A 112:1-2a I 1 112:1-3
B 112:2b-3

I C 112:4-5 2 112:4-5
X 112:6
C 112:7-8 3 112:6-8

ln B 112:9 4 112:9-10
A 112:10

The difference in terms of strophic structure in our respective analyses results from the fact
that Terrien assumes that the strophic structure of Psalm 112 is identical to that of Psalm
111; and he does not locate the meaningful center and does not observe the symmetrical
inverse structural pattern of Psalm 112 as a whole.

10. {Add section discussing alphabetic acrostics in the Psalter in relation to the work of David
Noel Freedman}

11. Note the following list of significant compositional numbers at the boundaries of the verses
counting from the beginning:
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112:1-2 17 words

112:1-3 23 words

112:1-6 26 words before atnach

112:1-7 23 words after atnach

112:1-8 34 (=17 x 2) words before atnach

112:1-9 70 words and 40 words before atnach [40 =17 + 23]
112:1-10 49 words before atnach  [49 =17 + 32 = 23 + 26]

It is not possible to utilize any of the four compositional numbers (17, 23, 26 and 32) until the
end of verse 2, which leaves nine possible boundaries to work with. In 5 out of 9 of these
boundaries (or more than 55% of the time) a multiple of one of these four compositional
numbers is present. If the numbers 40 and 49 are included the percentage increases to
more than 77%. This evidence suggests the possibility of deliberate design at the point of
the numerical composition of Psalm 112.

12. Determining the details of the musical and literary structures of Psalm 112 as a whole calls
for input on the part of others in the BIBAL Forum, as we consider the rhetorical features in
greater depth and further information contained in the te‘amim of this particular text.
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